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POLSKI
Dziękujemy za zakup oczyszczacza powietrza firmy SHARP.
Przed przystąpieniem do korzystania z urządzenia prosimy o uważne zapoznanie się 
z niniejszą instrukcją obsługi.
Instrukcję należy przechowywać w bezpiecznym miejscu.
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Informacje dotyczące usuwania zużytego urządzenia
JEŚLI CHCĄ PAŃSTWO USUNĄĆ TO URZĄDZENIE, PROSIMY NIE UŻYWAĆ ZWY-
KŁYCH POJEMNIKÓW NA ŚMIECI! URZĄDZENIA NIE WOLNO WRZUCAĆ DO OGNIA!
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny należy usuwać ODDZIELNIE, zgodnie z wymoga-
mi prawa.
Usunięcie produktu w sposób przyjazny dla środowiska zapewni poddanie materiałów 

recyklingowi, a tym samym zmniejszy ilość składowanych odpadów. Ponieważ produkt zawiera nie-
bezpieczne substancje, NIEZGODNE Z PRAWEM USUNIĘCIE PRODUKTU może być szkodliwe dla 
zdrowia ludzkiego i środowiska! ZUŻYTY SPRZĘT należy przekazać do lokalnego, zazwyczaj komunal-
nego, punktu zbiórki odpadów.
W przypadku wątpliwości należy skontaktować się ze sprzedawcą urządzenia lub władzami lokalnymi w 
celu uzyskania informacji o prawidłowej metodzie pozbycia się zużytych baterii i zużytego sprzętu.
DOTYCZY UŻYTKOWNIKÓW W KRAJACH UNII EUROPEJSKIEJ I NIEKTÓRYCH INNYCH KRA-
JACH; NA PRZYKŁAD W NORWEGII I W SZWAJCARII: Obowiązujące przepisy nakładają obowiązek 
zwracania zużytego sprzętu i baterii do wyznaczonych punktów zbiórki odpadów.
Przypomina o tym ten symbol, umieszczony na sprzęcie elektrycznym i elektronicznym (lub opakowa-
niu)!
PRYWATNE GOSPODARSTWA DOMOWE są zobowiązane do zwrotu zużytego sprzętu do istnieją-
cych punktów zbiórki odpadów. Zwrot jest bezpłatny.
Jeśli sprzęt używany jest do CELÓW BIZNESOWYCH, należy skontaktować się z dealerem firmy 
SHARP, który poinformuje o możliwości zwrotu wyrobu. Być może będą Państwo musieli ponieść 
koszty zwrotu produktu. Produkty niewielkich rozmiarów (i w małej liczbie) można zwrócić do lokalnych 
punktów zbiórki odpadów. W Hiszpanii: W celu uzyskania informacji na temat zwrotu zużytego sprzętu 
należy skontaktować się z punktem zbiórki odpadów lub z lokalnymi władzami.

SPIS TREŚCI
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Środki ostrożności
Przed użyciem opisywanego urządze-
nia NALEŻY UWAŻNIE ZAPOZNAĆ SIĘ 
Z PODANYMI ŚRODKAMI OSTROŻNOŚCI 
I PRZESTRZEGAĆ ICH.
Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych 
należy zawsze przestrzegać podstawowych środ-
ków ostrożności, aby zmniejszyć ryzyko pożaru, 
porażenia prądem i obrażeń ciała, w tym:

OSTRZEŻENIE
1.	 Z urządzenia należy korzystać zgodnie z jego 

przeznaczeniem, opisanym w instrukcji.
2.	 Urządzenie to może być obsługiwane przez 

dzieci powyżej ósmego roku życia oraz osoby 
z obniżonymi zdolnościami fizycznymi, zmysło-
wymi bądź umysłowymi, a także przez osoby 
bez doświadczenia i wiedzy na temat obsługi, 
jeśli pozostają pod nadzorem opiekunów bądź 
zostały szczegółowo poinstruowane o sposobie 
bezpiecznego używania urządzenia i rozumieją 
ryzyka związane z niewłaściwym użyciem. Dzie-
ci nie powinny wykorzystywać urządzenia do 
zabawy. Dzieci nie powinny czyścić urządzenia 
ani wykonywać czynności konserwacyjnych, 
jeśli pozostają bez nadzoru.

3.	 Nie wolno próbować samodzielnie naprawiać 
ani demontować urządzenia.

4.	 Nie wolno korzystać z oczyszczacza, jeśli jest 
uszkodzony przewód zasilający lub zasilacz, 
urządzenie działa nieprawidłowo lub jest uszko-
dzone. Aby uniknąć niebezpieczeństwa, wy-
mianę, naprawę lub utylizację należy powierzyć 
producentowi, personelowi autoryzowanego 
serwisu firmy Sharp lub innej wykwalifikowanej 
osobie. W przypadku jakichkolwiek problemów, 
konieczności przeprowadzenia regulacji lub 
napraw należy skontaktować się z najbliższym 
autoryzowanym serwisem. 
(Następujące elementy zasilacza nie podlegają 
wymianie i zostaną usunięte. 
- �Przewód zasilający, bolce wtyczki, bezpiecznik)

5.	 Należy postępować zgodnie z poniższymi wska-
zówkami dotyczącymi przewodu zasilającego 
lub zasilacza, aby uniknąć zwarcia elektryczne-
go, przegrzania, porażenia prądem lub pożaru.

a.	Urządzenie należy podłączać wyłącznie 
do sieci o napięciu 220–240 V.

b.	Oczyszczacz należy wyłącznie podłączać 
do zasilacza dostarczonego z urządzeniem.

c.	Nie wolno używać zasilacza oczyszczacza 
powietrza z innymi urządzeniami.

d.	Nie wolno podłączać urządzenia do po-
luzowanych lub uszkodzonych gniazdek 
elektrycznych.

e.	Należy zawsze wyłączyć urządzenie przed 
odłączeniem zasilacza od gniazdka elektrycz-
nego.

f.	 W następujących przypadkach należy 
zawsze odłączyć urządzenie od gniazdka 
elektrycznego.
•	Przed przeniesieniem urządzenia.
•	Przed otwarciem panelu bocznego.
•	Przed wymianą filtra.
•	Przed przystąpieniem do konserwacji 

urządzenia.
•	Jeśli urządzenie nie jest używane.

g.	Odłączając urządzenie należy wyciągnąć 
zasilacz (uchwyt), a nie przewód zasilający.

h.	Zasilacz należy utrzymywać w czystości.
i.	 Należy zachować ostrożność, aby nie uszko-

dzić przewodu zasilającego, przestrzegając 
poniższych wskazówek.
•	Nie wolno umieszczać ciężkich przedmio-

tów na przewodzie zasilającym.
•	Nie wolno silnie przyciskać, zginać lub 

skręcać przewodu zasilającego.
•	Nie wolno przykrywać przewodu zasilają-

cego dywanikami itp.
•	Nie wolno umieszczać przewodu zasilają-

cego pod dywanami, meblami ani innymi 
urządzeniami.

•	Aby uniknąć ryzyka potknięcia się, nie 
wolno umieszczać przewodu zasilającego 
w miejscach, w których często przechodzą 
ludzie.

6.	 Nie wolno korzystać z urządzenia w pobliżu 
następujących miejsc.
a.	W pobliżu ognia (urządzenia gazowe, komin-

ki, zapalone świece, papierosy, kadzidełka 
itp.).

b.	W miejscach, w których występują następują-
ce łatwopalne gazy. 
•	Tłuste lub oleiste opary wytwarzane 

w kuchniach
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•	Pozostałości smarów
•	Opary chemiczne itp.

c.	W pobliżu lub na gorących obiektach, a także 
w miejscach, w których urządzenie byłoby 
narażone na działanie pary (piece, grzejniki 
itp.).

d.	W miejscach, w których jest mokro, wilgotno 
lub skrapla się para wodna (łazienki, pralnie 
itp.).

7.	 Pomieszczenie powinno być dobrze wentylowa-
ne podczas korzystania z oczyszczacza powie-
trza w pobliżu urządzeń do spalania (urządzenia 
gazowe itp.). W przeciwnym razie mogłoby to 
spowodować zatrucie tlenkiem węgla.

8.	 Nie wolno dopuścić do zamoczenia urządzenie.
9.	 Do otworów wlotowych ani wylotowych nie wol-

no wsuwać palców ani żadnych innych obcych 
przedmiotów.

10.	Nie umieszczać jakichkolwiek przedmiotów na 
oczyszczaczu powietrza.

11.	Nie wolno zaglądać do otworów wylotowych 
powietrza.

12.	Nie wolno siadać, opierać ani pochylać urządze-
nia.

OSTRZEŻENIA
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI DOTYCZĄCE 
INSTALACJI
1.	 Urządzenie należy ustawić pionowo na równej i 

stabilnej powierzchni, w miejscu zapewniającym 
odpowiednią cyrkulację powietrza.

2.	 Nie wolno umieszczać urządzenia na niesta-
bilnych powierzchniach (łóżka, kanapy, grube 
dywany itp.). W przeciwnym razie może to 
spowodować przewrócenie się urządzenia.

3.	 W przypadku długotrwałego użytkowania 
obszar wokół urządzenia może zostać zanie-
czyszczony. Dlatego należy regularnie czyścić 
sąsiadujące ściany, podłogę i dywaniki. Jeśli 
niepokoisz się o zabrudzenia, odsuń urządzenie 
od otaczających go obiektów.

4.	 Nie wolno blokować otworów wlotowych ani 
wylotowych powietrza. Należy zwrócić uwagę, 
aby nie zablokować ich meblami, zasłonami itp.

5.	 Z urządzenia należy korzystać przy temperatu-
rze w pomieszczeniu pomiędzy 0°C a 35°C.

6.	 Nie wolno umieszczać urządzenia w następują-

cych miejscach; w przeciwnym razie mogłoby to 
spowodować odkształcenie, pęknięcie, odbar-
wienie urządzenia lub uszkodzenie czujnika.
a.	Na zewnątrz lub w miejscach narażonych na 

bezpośrednie działanie promieni słonecz-
nych.

b.	W miejscach narażonych na drastyczne 
zmiany temperatury.

c.	W miejscach, w których urządzenie byłoby 
narażone na bezpośrednie działanie wiatru 
lub przeciągów. 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PODCZAS EKS-
PLOATACJI
1.	 Nie wolno włączać urządzenia bez zainstalowa-

nych prawidłowo wszystkich filtrów.
2.	 Należy zawsze unieść urządzenie podczas 

przesuwania po łatwej do uszkodzenia podło-
dze, nierównej powierzchni lub dywanie.

3.	 Podczas przenoszenia oczyszczacza powietrza 
należy odłączyć zasilacz od urządzenia i chwy-
cić za uchwyty znajdujące się po obu stronach 
urządzenia.

4.	 Nie wolno korzystać z urządzenia podczas sto-
sowania w pomieszczeniu środków w aerozolu 
przeciwko owadom. Mogłoby to spowodować 
przedostanie się do wnętrza urządzenia środka 
owadobójczego i jego emisję z wylotu powietrza 
w urządzeniu.

5.	 W pobliżu oczyszczacza powietrza nie wolno 
używać produktów zawierających fluorożywicę 
lub silikon (kosmetyki, produkty do pielęgnacji 
włosów itp.). Fluorożywica lub silikon mogłyby 
zablokować wnętrze urządzenia i uniemożliwić 
wytwarzanie jonów Plasmacluster. 

UWAGA
Zakłócanie fal radiowych lub telewizyjnych 
itp.
Jeśli urządzenie zakłóca odbiór fal radiowych, tele-
wizyjnych lub działanie zegarów sterowanych radio-
wo, należy zwiększyć odległość między oczyszcza-
czem powietrza a danym urządzeniem.
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 Ogólny opis produktu

1 Wylot powietrza 

2
Filtr czujnika 

Czujnik kurzu (z regulacją czułości) (widok wnętrza urządzenia 
i widok z jednego boku)

3 Czujnik zapachów *

4 Czujnik temperatury i wilgotności *

5 Panel sterowania

6 Filtr HEPA i filtr pochłaniający zapachy 
(dwa w jednym) **

7 Filtr wstępny ** 

8 Panel boczny **

9 Wlot powietrza **

10 Uchwyt (znajduje się z przodu i tyłu urządzenia)

11 Przewód zasilający

12 Zasilacz

13 Gniazdo do podłączenia zasilacza

 * Widok wnętrza urządzenia
** Znajduje się po lewej i prawej stronie urządzenia.

Dotyczy wyłącznie FP-S42EU

Dotyczy wyłącznie FP-S42EU 

Dotyczy wyłącznie FP-S42EU

Obudowa urządzenia

Widok od tyłu

9

2

43

5

6 7 8
10

13

1

11 12
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Dotyczy wyłącznie FP-S42EU 

a Przycisk i wskaźnik funkcji 
Wi-Fi (patrz strona 16)

b

Wskaźnik zapachów
•	 Informuje, że urządzenie wy-

krywa nieprzyjemne zapachy.

Wskaźnik kurzu
•	Informuje, że urządzenie 

wykrywa zwykły kurz.

Wskaźnik PM2.5
•	Informuje, że urządzenie 

wykrywa mikroskopijne 
cząsteczki pyłu.

Dotyczy wyłącznie FP-S40EU

c Przycisk TIMER, wskaźniki

1 Przycisk ON/OFF

2 Przycisk MODE, wskaźnik trybu pracy

3 Przycisk/wskaźnik trybu CLEAN ION SHOWER

4

Wskaźnik czystości powietrza ***
•	 Informuje o poziomie zanieczyszczenia powietrza 

w pomieszczeniu w pięciostopniowej skali posługując 
się różnymi kolorami. 
(W przypadku modelu FP-S40EU tylko skala cztero-
stopniowa.)

Powietrze czyste Niebieski

     Żółty (pulsuje)
Powietrze 
zanieczyszczone Czerwony (szybko pulsuje)

5 Wskaźnik Plasmacluster Ion (niebieski)

6 Wskaźnik zabezpieczenia przed dziećmi

7 Wskaźnik zanieczyszczenia filtra (czerwony)

Dotyczy wyłącznie FP-S42EU 

Panel sterowania

Dotyczy wyłącznie FP-S40EU

1

c 7

6
5

24 3

1

a 7

6
5

24 3

b

***	 Przez pierwsze 30 sekund po rozpoczęciu działania produkt będzie sprawdzał stan powietrza. W tym czasie 
wskaźnik czystości będzie pulsował naprzemiennie w 4 kolorach. (Tylko FP-S40EU)
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 Sposób instalacji
UWAGA

Przed zainstalowaniem filtrów upewnij się, że urządzenie 
jest wyłączone, a przewód zasilający odłączony od gniazdka 
elektrycznego.

1. Zdejmij panele boczne i filtry wstępne.

2. Wyjmij filtry z plastikowych 
torebek, a następnie 
zainstaluj filtry.

3. Zainstaluj filtry wstępne i panele boczne.

Filtr wstępny

(2)(1)

Panel boczny

(1)
(1)

(2)

(2)
Etykieta

(1)

(2)
(1)

(2)

Kliknięcie w punkcie (2)
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Sposób obsługi

Prędkości pracy wentylatora

♪

♪

♪

♪♪

♪

♪

AUTO

POLLEN

SLEEP

LOW

MED

MAX

Tryb AUTO:
Prędkość wentylatora jest automatycznie 
przełączana w zależności od stopnia 
zanieczyszczenia powietrza.

Tryb POLLEN:
Czułość czujnika jest automatycznie zwiększana 
w celu szybkiego wykrywania zanieczyszczeń 
w powietrzu i skutecznego oczyszczenia 
powietrza.

Tryb SLEEP:
Oczyszczacz powietrza pracuje cicho, a prędkość 
wentylatora jest automatycznie przełączana 
w zależności od stopnia zanieczyszczenia 
powietrza.
Panel sterowania i wskaźnik czystości powietrza 
wyłączą się automatycznie.
(Jednak niektóre wskaźniki konieczne do 
powiadomień pozostaną przygaszone.)

Uruchomienie/zatrzymanie urządzenia

♪

♪～ Zatrzymanie

Uruchomienie

Oczyszczacz powietrza uruchomi się w ostatnio 
wybranym trybie pracy.

Tryb CLEAN ION SHOWER

♪ Urządzenie uwalnia jony Plasmacluster przy silnym 
natężeniu nawiewu powietrza i zatrzymuje kurz, 
zmniejszając elektryczność statyczną, przez dziesięć 
minut. Następnie poziom czułości czujnika zostanie 
automatycznie zwiększona. Czujnik szybko wykryje 
zanieczyszczenia i powietrze w pomieszczeniu zosta-
nie oczyszczone w ciągu 50 minut.
Jeśli praca w tym trybie się zakończy po 60 minutach, 
oczyszczacz powróci do poprzedniego trybu pracy.
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Timer  Dotyczy wyłącznie FP-S40EU 

Anulowanie ustawień timera

Po dwóch godzinach

Po czterech godzinach

Po ośmiu godzinach

2h

4h

8h

♪

♪

♪

♪♪
Wyłączenie

Jeśli urządzenie jest zatrzymane (lub pracuje), 
można ustawić włącznik czasowy (lub wyłącznik 
czasowy) za pomocą metody opisanej po lewej 
stronie.

•	Po ustawieniu włącznika czasowego (lub 
wyłącznika czasowego) zaświeci się wskaźnik 
pozostałego czasu, a urządzenie automatycznie 
uruchomi się (lub zatrzyma) po osiągnięciu 
ustawionego czasu.

•	Aby anulować ustawienia, naciśnij przycisk 
TIMER, co spowoduje wyłączenia wskaźnika 
TIMER.

Zabezpieczenie przed dziećmi

(przy włączonym lub wyłączonym urządzeniu)

Naciśnij i przytrzymaj 
przez trzy sekundy.

♪

♪♪ Wyłączenie WYŁ.

WŁ.

Jeśli zabezpieczenia przed dziećmi jest włączone, 
panel sterowania zostanie zablokowany.

•	Można wyłączyć funkcję Wi-Fi, nawet jeśli 
zabezpieczenie przed dziećmi jest włączone. 
(dotyczy wyłącznie FP-S42EU)

Przełączanie trybu PLASMACLUSTER ION

Naciśnij i przytrzymaj 
przez trzy sekundy.

♪

♪♪ Wyłączenie WYŁ.

WŁ.

(przy włączonym urządzeniu)
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Dodatkowe funkcje

1.	 Przejdź do trybu ustawień.

2.	 Zmień ustawienia.

3.	 Zakończ ustawienia.

•	Jeśli przycisk ON/OFF nie zostanie naciśnięty w ciągu 
ośmiu sekund, ustawienie zostanie zapamiętane 
automatycznie.

♪～

Można ustawić następujące funkcje.

Regulacja jasności wskaźników
•	Można zmienić jasność panelu sterowania 

na WŁ. lub WYŁ. W przypadku ustawienia 
na WYŁ. niektóre wskaźniki konieczne do 
powiadomień pozostaną przygaszone.

Czułość czujnika

Funkcja AUTO RESTART
•	W przypadku przerwy w zasilaniu lub 

odłączenia urządzenia od sieci elektrycznej, 
po przywróceniu zasilania urządzenie 
wznowi pracę z ostatnio wybranymi 
ustawieniami.

Bluetooth  Dotyczy wyłącznie FP-S42EU   

♪ Naciśnij i przytrzymaj 
przez trzy sekundy.

(przy wyłączonym urządzeniu)

Wskaźnik zaświeci się i zostaną wyświetlone bieżące ustawienia. (na przykładzie FP-S42EU)

Regulacja jasności wskaźników 

Czułość czujnika 

Funkcja AUTO RESTART 

Bluetooth

Regulacja jasno-
ści wskaźników

WYŁ.

♪♪

♪

Wyłączenie

WŁ. (ustawienie domyślne)

Czułość 
czujnika

♪

♪♪

♪

Wysoka

Standardowa 
(ustawienie domyślne)

Niska

Funkcja AUTO 
RESTART

FP-S42EU 

FP-S40EU 

♪♪

♪

WŁ. (ustawienie domyślne)

WYŁ.
Wyłączenie

Bluetooth
Dotyczy wyłącznie FP-S42EU 

Naciśnij i przy-
trzymaj przez trzy 
sekundy.

WYŁ.

♪♪

♪

Wyłączenie

WŁ. (ustawienie domyślne)
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Sposób przeprowadzania czynności konserwacyjnych
UWAGA

Przed przystąpieniem do 
czyszczenia i wymiany 
filtrów należy upewnić się, 
że urządzenie jest wyłączone, a przewód zasi-
lający odłączony od gniazdka elektrycznego.

Nie wolno stosować detergentów innych niż 
wymienione w niniejszej instrukcji obsługi.
• Do czyszczenia urządzenia nie wolno stosować 

lotnych substancji. (Benzyna, rozcieńczalnik, proszki 
do szorowania, smar itp.)

Stosowanie tych środków może spowodować 
uszkodzenie lub odbarwienie urządzenia, albo 
usterkę czujnika.

Cykl przeprowadzania czynności konserwa-
cyjnych: raz w miesiącu
• Jednak należy oczyścić filtr HEPA i filtr pochłania-

jący zapachy (dwa w jednym) w następujących 
przypadkach. 
- Gdy nagromadzi się kurz.
- Gdy z wylotów powietrza wydobywa się nieprzy-

jemny zapach

UWAGA

Sposób usuwania silnych zanieczyszczeń

1. Dodaj do wody niewielką ilość łagodnego środka do mycia 
naczyń i namocz filtr przez około dziesięć minut.

2. Spłucz środek do mycia naczyń czystą wodą.
3. Pozostaw filtr do całkowitego wysuszenia w dobrze 

wentylowanym miejscu.

Filtr wstępny

Obudowa urządzenia
Do czyszczenia używaj suchej, miękkiej 
ściereczki.

Panele boczne i filtry wstępne
Ostrożnie usuń kurz przy pomocy 
odkurzacza.
• Nie wolno przykładać zbyt dużej siły podczas 

czyszczenia filtra wstępnego.

Panel bocznyFiltr wstępny
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 Jeśli filtr czujnika jest bardzo 
zanieczyszczony, należy go umyć wodą 
i starannie osuszyć.
• Zdejmij panel boczny i filtr wstępny, 

a następnie zdemontuj filtr czujnika.

Czujnik kurzu (z regulacją czułości) Dotyczy wyłącznie FP-S42EU 

Filtr czujnika

Czujnik 
zapachów

Czujnik temperatury 
i wilgotności 

Dotyczy wyłącznie FP-S42EU

Filtr HEPA i filtr pochłaniający zapachy (dwa w jednym)

UWAGA

Do czyszczenia filtrów nie wolno używać wody. Nie wolno ich poddawać 
bezpośredniemu działaniu promieni słonecznych. (W przeciwnym razie filtry 
mogą stracić skuteczność.)

Wolno czyścić tylko stronę z etykietą.
• Nie wolno czyścić przeciwnej strony (strony bez 

etykiet).
• Należy zachować ostrożność i nie przykładać zbyt 

dużej siły, ponieważ filtr jest delikatny.

Etykieta

  Czujniki

Ostrożnie usuń kurz przy pomocy odkurzacza.
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Kiedy wymieniać filtry

Model filtra zapasowego

Filtr HEPA i filtr pochłaniający zapachy (dwa w jednym)  
FZ-S40S2E (2 szt.)
•	Należy stosować części zamienne określone w niniejszej instrukcji.
•	Maksymalna trwałość wynosi dwa lata.  

(Maksymalna trwałość została zmierzona zgodnie z normą JEM1467 Japan 
Electrical Manufacturers’ Association.) 

Jeśli wskaźnik zanieczyszczenia filtra zacznie pulsować, należy wymienić filtry.

Filtry należy wymieniać zgodnie ze wskazówkami podanymi na stronie 5. 
Następnie przeprowadź poniższe czynności, aby zresetować (wyłączyć) wskaźnik 
zanieczyszczenia filtra.

(1) Podłącz zasilacz do gniazdka elektrycznego i włącz urządzenie.
(2)    

UWAGA

•	Częstotliwość wymiany zależy od stopnia wykorzystania i warunków w miejscu eksploatacji.
•	Niektóre składniki zapachu mogą być zatrzymane i oddawane z opóźnieniem przez filtry, 

co może spowodować, że w wydmuchiwanym powietrzu pojawi się dodatkowy zapach. 
W zależności od miejsca eksploatacji oczyszczacza powietrza, zwłaszcza w warunkach 
o wiele trudniejszych niż domowe, zapach ten może stać się wyczuwalny o wiele szybciej, niż 
należałoby się tego spodziewać. Jeśli po oczyszczeniu filtrów zapach nadal się utrzymuje lub 
nie można usunąć kurzu, należy wymienić filtry.

Wolno pulsuje Wymień filtry.

Szybko pulsuje Natychmiast wymień filtry.

Naciśnij 
i przytrzymaj 
przez trzy 
sekundy. Resetowanie ustawień 

zostało zakończone.
Wyłączenie♪
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Rozwiązywanie problemów

Utrzymuje się przykry zapach i dym.
•	Sprawdź filtry. Jeśli nadal znajdują 

się w plastikowej torebce, wyjmij filtry 
z plastikowej torebki.

•	Sprawdź filtry. Jeśli są silnie zanieczyszczone, 
wyczyść lub wymień je.

Nawiewane powietrze ma nieobojętny 
zapach. 
•	Sprawdź filtry. Jeśli są silnie zanieczyszczone, 

wyczyść lub wymień je.

Urządzenie nie działa, chociaż 
w powietrzu jest dym papierosowy.
•	Sprawdź, czy urządzenie nie zostało 

zainstalowane w miejscu utrudniającym 
skuteczną detekcję dymu papierosowego.

•	Sprawdź filtr czujnika. Jeśli jest zablokowany 
lub zanieczyszczony, należy go oczyścić. 
(strona 10) 

Zapach wydobywa się z nowego 
urządzenia i/lub filtra.
•	Natychmiast po wyjęciu filtra z plastikowej 

torebki może pojawić się nieznaczny zapach. 
Zapach nie wpływa na wydajność filtra ani nie 
jest szkodliwy dla ludzi.

Urządzenie emituje stuki lub trzaski.
•	Trzaski lub stuki mogą być słyszalne, gdy 

urządzenie wytwarza jony.

Mimo, że jakość powietrza uległa 
zmianie, kolor wskaźnika czystości 
powietrza pozostaje niebieski (lub 
czerwony).
•	Kolor wskaźnika czystości powietrza może 

nie zmieniać się przez pewien czas po 
uruchomieniu się urządzenia.

•	Czy czujnik zapachu lub czujnik kurzu 
(z regulacją czułości) jest czymś 

zablokowany? Sprawdź obszar czujnika. 
(strona 3)

•	Sprawdź filtr czujnika. Jeśli jest zablokowany 
lub zanieczyszczony, należy go oczyścić. 
(strona 10)

•	Ustaw czułość czujnika w zależności od koloru 
wskaźnika czystości powietrza, postępując 
w opisany sposób. (strona 8)
	- Jeśli kolor nadal jest czerwony, ustaw 
czułość czujnika na niską.

	- Jeśli kolor nadal jest niebieski, ustaw czułość 
czujnika na wysoką.

Wskaźnik czystości powietrza 
regularnie zmienia kolor.
•	Wskaźnik czystości powietrza automatycznie 

zmienia kolor, jeśli czujnik kurzu (z regulacją 
czułości) lub czujnik zapachu wykryje 
zanieczyszczenia. Jeśli niepokoisz się 
zmianami koloru, możesz zmienić czułość 
czujników. (strona 8)

Panel sterowania wyłącza się. 
•	Panel sterowania wyłączy się w następujących 

przypadkach.
	- Podczas pracy w trybie SLEEP.
	- Jeśli regulacja jasności wskaźników jest 
wyłączona. (strona 8)

Jeśli pulsuje wskaźnik 
zanieczyszczenia filtra.
•	Wymień filtry. 

Po wymianie filtrów należy zresetować 
wskaźnik zanieczyszczenia filtra. (strona 11) 

Przed wezwaniem serwisu prosimy 
o zapoznanie się z poniższą listą 
rozwiązywania problemów, ponieważ 
problem może nie być wynikiem 
uszkodzenia oczyszczacza.
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Sygnalizacja błędów

Wskaźnik POLLEN pulsuje i urządzenie 
nie działa.
•	Praca urządzenia została zatrzymana, 

ponieważ filtr nie jest prawidłowo 
zainstalowany. Przeprowadź poniższe 
czynności, aby usunąć błąd.
(1) Naciśnij przycisk ON/OFF, aby wyłączyć 

oczyszczacz powietrza.
(2) Zainstaluj ponownie filtr prawidłowo.
(3) Naciśnij przycisk ON/OFF, aby włączyć 

oczyszczacz powietrza.

Jeden z poniższych wskaźników 
pulsuje.

	- Wskaźnik LOW
	- Wskaźnik AUTO                         
	- Wskaźnik MED                          

•	Odłącz oczyszczacz powietrza od zasilania 
sieciowego, odczekaj minutę i włącz go 
ponownie. 
Jeśli błąd nadal występuje, skontaktuj się 
z autoryzowanym serwisem firmy Sharp.

Dotyczy wyłącznie FP-S42EU 
Dotyczy wyłącznie FP-S42EU 
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Funkcja Wi-Fi Dotyczy wyłącznie FP-S42EU 

OSTRZEŻENIE
Zdalne sterowanie oczyszczaczem powietrza
W przypadku obsługi zdalnej z zewnątrz może nie być 
możliwe sprawdzenie aktualnego stanu oczyszczacza 
powietrza, obszaru wokół urządzenia lub statusu osób 
przebywających w mieszkaniu. Dlatego przed użyciem 
tej funkcji należy upewnić się, że wszystko jest bez-
pieczne.
1.	 Upewnij się, że wtyczka przewodu zasilającego 

jest całkowicie podłączona do gniazdka elektrycz-
nego, a na wtyczce i w gniazdku elektrycznym nie 
nagromadził się kurz. (Mogłoby to doprowadzić do 
przegrzania, zapłonu, pożaru itp., z powodu niewy-
starczającej styczności lub usterki.)

2.	 Należy wcześniej sprawdzić otoczenie urządzenia, 
ponieważ nawiew powietrza z urządzenia może 
doprowadzić do nieoczekiwanych zdarzeń (np. 
upadek niestabilnego przedmiotu), powodując 
pożar, obrażenia ciała, uszkodzenie wyposażenia 
mieszkania. 

OSTRZEŻENIE
Środki ostrożności dotyczące korzystania 
z funkcji Wi-Fi
1.	 Aby korzystać z aplikacji, należy zaakceptować 

„Warunki korzystania z usługi”.
2.	 Upewnij się, że aplikacja jest aktualna.
3.	 Zrzuty ekranowe i rysunki zawarte w niniejszej 

instrukcji obsługi służą wyłącznie do celów infor-
macyjnych. Istnieją pewne różnice w stosunku do 
rzeczywistego urządzenia.

4.	 W przypadku niewłaściwego połączenia aplikacja 
może nie być w stanie sterować oczyszczaczem po-
wietrza. Aktualne działanie oczyszczacza powietrza 
może nie być dokładnie odzwierciedlone w aplikacji.

5.	 Zalecane jest zablokowanie ekranu urządzenia 
inteligentnego, aby zapobiec przypadkowemu 
uruchomieniu oczyszczacza powietrza.

6.	 Po pobraniu i korzystaniu z aplikacji zostaną pobra-
ne opłaty komunikacyjne. 

Środki ostrożności dotyczące wykorzystania 
fal radiowych
1.	 Korzystanie z aplikacji nie jest zagwarantowane 

w następujących miejscach:
a.	W pobliżu urządzeń komunikacji bezprzewodo-

wej Bluetooth® korzystających z tej samej często-
tliwości (2,4 GHz) co opisywane urządzenie.

b.	W pobliżu urządzeń emitujących pola magne-
tyczne (np. kuchenki mikrofalowe).

c.	 W pobliżu miejsc, w których występuje elektrycz-
ność statyczna.

d.	W pobliżu miejsc, w których występują zakłóce-
nia radiowe.

e.	W pobliżu innych urządzeń wykorzystujących 
komunikację bezprzewodową.

2.	 Nie można zagwarantować prawidłowego połącze-
nia i wydajności Wi-Fi dla wszystkich routerów oraz 
warunków panujących w pomieszczeniu. 

3.	 W następujących miejscach połączenie Wi-Fi może 
być niestabilne:
a.	Wewnątrz budynków o konstrukcjach z betonu, 

stali zbrojeniowej lub metalu.
b.	W pobliżu przeszkód.
c.	 W pobliżu urządzeń komunikacji bezprzewodo-

wej korzystających z tej samej częstotliwości. 

Środki ostrożności dotyczące danych osobo-
wych (związanych z bezpieczeństwem)
1.	 Jeśli korzystasz z urządzenia podłączonego 

poprzez bezprzewodową sieć LAN, Twoje dane 
osobowe mogą zostać przechwycone niezależnie 
od ustawień szyfrowania.

2.	 Upewnij się, że korzystasz z sieci, nad którą posia-
dasz kontrolę.

3.	 Należy zainicjalizować urządzenie w przypadku 
sprzedaży, utylizacji lub przekazania osobie trzeciej. 
Zapoznaj się z opisem na stronie 18, dotyczącym 
sposobu przeprowadzenia inicjalizacji.

Środki ostrożności dotyczące funkcji Wi-Fi

•	Znak słowny Bluetooth® jest zarejestrowanym 
znakiem towarowym firmy Bluetooth SIG, Inc.
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Szerokopasmowe połączenie internetowe
•	Nie można używać następujących metod 

połączenia.
	- Połączenia dial-up
	- Połączenia wymagającego identyfikacji

•	Następujące metody połączenia nie są 
gwarantowane.
	- Połączenie z routerem mobilnym
	- Połączenie tetheringowe

Urządzenie inteligentne (np. smartfon)
•	Minimalne wymagania oprogramowania: system 

operacyjny Android 8 lub nowsza wersja / 
system operacyjny iOS 12 lub nowsza wersja

Punkt dostępowy Wi-Fi (router)

Specyfikacja sieci Wi-Fi obsługiwanej 
przez opisywane urządzenie
•	Częstotliwość: pasmo 2,4 GHz / 5 GHz 

(IEEE802.11a/b/g/n)
•	Kanał:  

<pasmo 2,4 GHz> 1–13 
<pasmo 5 GHz> W52 (36, 40, 44, 48) / W53 (52, 
56, 60, 64) / W56 (100, 104, 108, 112, 116, 120, 
124, 128, 132, 136, 140 , 144) / W58 (149, 153, 
157, 161, 165)

•	Protokoły bezpieczeństwa: WPA Personal / 
WPA2 Personal / WPA3 Personal

•	Zalecane szyfrowanie: AES
•	Bluetooth 5.0 (obsługa wyłącznie Bluetooth Low 

Energy)

Prawa własności intelektualnej do 
opisywanego produktu
•	Oprogramowanie wykorzystywane 

w opisywanym urządzeniu składa się 
z oprogramowania opracowanego lub 
stworzonego i chronionego prawem 
autorskim przez naszą firmę oraz 
bezpłatnego oprogramowania chronionego 
prawem autorskim przez osoby trzecie. 
Aby uzyskać szczegółowe informacje na 
temat oprogramowania wykorzystywanego 
w opisywanym urządzeniu, w tym warunki 
licencji, można znaleźć pod następującym 
adresem URL: 
https://jp.sharp/support/cloud/adapter/license/
z02/ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Znaki towarowe
•	„Wi-Fi®” jest zarejestrowanym znakiem 

towarowym stowarzyszenia Wi-Fi Alliance®.
•	„WPA™” i „WPA2™” są znakami towarowymi 

stowarzyszenia Wi-Fi Alliance®.
•	„Android” jest znakiem towarowym firmy 

Google Inc.
•	Nazwy pozostałych firm, przedsiębiorstw 

i produktów wymienione w instrukcji obsługi 
są znakami towarowymi lub zarejestrowanymi 
znakami towarowymi poszczególnych firm.

UWAGA

Wyłącz następujące ustawienia w routerze.
•	 Ustawienie funkcji SSID stealth
•	 Ustawienie filtrowania adresów MAC
•	 Ustawienie izolacji klienta, które uniemożliwia 

komunikację Wi-Fi między urządzeniami 
podłączonymi do routera.
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Sposób korzystania z funkcji Wi-Fi

Połącz się z aplikacją (Sharp Life AIR App)

Łącząc oczyszczacz powietrza ze swoimi urządzeniami inteligentnymi możesz cieszyć się 
większą wygodą.

Zeskanuj kod, aby pobrać i zainstalować wyznaczoną aplikację. 
Następnie wykonaj poniższe czynności, aby przeprowadzić konfigurację. 
     https://sharphome.eu/pages/sharp-lifeair-app

1.	 Uruchom aplikację i postępuj zgodnie ze wskazówkami podanymi w aplikacji.

2.	 Aby połączyć aplikację z oczyszczaczem powietrza, przeprowadź poniższe 
czynności.
(1) Dotknij przycisk MENU „ ” w lewej górnej części okna aplikacji.
(2) Dotknij „Zarejestruj urządzenie”.
(3) Dotknij „Połączenie z routerem” i postępuj zgodnie ze wskazówkami podanymi w aplikacji.

Sposób włączenia/wyłączenia funkcji Wi-Fi

Naciśnij i przytrzymaj 
przez trzy sekundy.

Wyłączenie

♪

♪～ Funkcja Wi-Fi wył.

Funkcja Wi-Fi wł.

•	Włączenie funkcji Wi-Fi. 
Kilka chwil po naciśnięciu przycisku Wi-Fi 
zostaną wyemitowane cztery sygnały 
dźwiękowe. Po chwili zaświeci się wskaźnik 
Wi-Fi i połączenie Wi-Fi zostanie nawiązane. 
(W takim przypadku połączenie Wi-Fi z routerem 
zostanie automatycznie przywrócone.)

Informacje o przyciskach i wskaźnikach związanych z funkcją Wi-Fi

1
23

1

Przycisk Wi-Fi
Wskaźnik Wi-Fi
•	Świeci się: funkcja Wi-Fi włączona
•	Nie świeci: funkcja Wi-Fi wyłączona
•	Pulsuje (strona 19)

2
Wskaźnik usługi w chmurze
•	Świeci się, jeśli opcja „Usługa w chmurze” 

w wyznaczonej aplikacji jest włączona.

3
Wskaźnik TIMER
•	Świeci się, jeśli timer został włączony w urządzeniu za 

pomocą wyznaczonej aplikacji.
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Połączenie Wi-Fi między oczyszcza-
czem powietrza i routerem nie zostało 
nawiązane.
•	Sprawdź specyfikację używanego routera.
•	Ustaw router i kierunek anteny, przesuń router 

i antenę bliżej itp. Następnie włącz ponownie 
router i przeprowadź konfigurację połączenia 
Wi-Fi oczyszczacza powietrza z routerem.

Nie można nawiązać połączenia między 
oczyszczaczem powietrza i urządze-
niem inteligentnym.
•	Czy oczyszczacz powietrza i urządzenie 

inteligentne zostały połączone z tym samym 
routerem? 
Połącz oczyszczacz powietrza i swoje urzą-
dzenie inteligentne z tym samym routerem. 
Jeśli nadal nie można nawiązać połączenia, 
spróbuj podłączyć urządzenie inteligentne do 
pasma 2,4 GHz lub 5 GHz routera.

•	Czy zarejestrowałeś już dziesięć urządzeń 
inteligentnych w jednym oczyszczaczu powie-
trza? Maksymalna liczba urządzeń inteligent-
nych, które można zarejestrować w jednym 
oczyszczaczu powietrza wynosi dziesięć.

•	Czy zarejestrowałeś już 30 urządzeń (klimaty-
zatory, oczyszczacze powietrza itp.) w jednym 
urządzeniu inteligentnym?  
Maksymalna liczba urządzeń, które można 
zarejestrować w jednym urządzeniu inteligent-
nym wynosi 30.

Nie można zdalnie sterować oczyszcza-
czem powietrza za pomocą urządzenia 
inteligentnego.
•	Czy konfiguracja połączenia między oczysz-

czaczem powietrza i urządzeniem inteligent-
nym została zakończona? 
Skonfiguruj połączenie między oczyszcza-
czem powietrza i urządzeniem inteligentnym. 

•	Sprawdź stan wskaźnika Wi-Fi w oczyszcza-
czu powietrza. Jeśli wskaźnik Wi-Fi pulsuje 
lub jest wyłączony, podejmij działania zgodnie 
ze stanem wskaźnika Wi-Fi. (strona 19)

•	Po podłączeniu zasilacza oczyszczacza 
powietrza do gniazdka elektrycznego może 
upłynąć trochę czasu zanim wskaźnik Wi-Fi 

się włączy. Jeśli wskaźnik Wi-Fi nie świeci się, 
nie można obsługiwać oczyszczacza powie-
trza za pomocą urządzenia inteligentnego.

W przypadku zmiany routera
•	Przeprowadź następujące czynności, aby 

ponownie połączyć oczyszczacz powietrza 
z nowym routerem.

1.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Wi-Fi przez 
trzy sekundy, aby wyłączyć funkcję Wi-Fi.

2.	 Połącz oczyszczacz powietrza z nowym 
routerem przy pomocy aplikacji.
	- Dotknij aplikację, przeprowadzając nastę-
pujące czynności.  
(1) Przycisk menu „ ”  
(2) „Zarejestruj urządzenie”  
(3) „Połączenie z routerem”

W przypadku zmiany urządzenia inteli-
gentnego
•	Należy wykonać następujące czynności.

1.	 Usuń rejestrację starego urządzenia inteli-
gentnego w aplikacji.

2.	 Zainstaluj aplikację w nowym urządzeniu 
inteligentnym, a następnie połącz oczysz-
czacz powietrza z nowym urządzeniem 
inteligentnym za pomocą aplikacji.
	- Dotknij aplikację, przeprowadzając nastę-
pujące czynności. 
(1) Przycisk menu „ ”  
(2) „Zarejestruj urządzenie”  
(3) „Już połączone z routerem”

W przypadku usuwania lub przekazy-
wania oczyszczacza powietrza
•	Przeprowadź następujące czynności, aby 

zapobiec ujawnieniu danych osobowych.

1.	 Usuń rejestrację oczyszczacza powietrza 
w aplikacji.

2.	 Zainicjalizuj funkcję Wi-Fi w oczyszczaczu 
powietrza. (strona 18)

W przypadku otrzymania oczyszczacza 
powietrza od osoby trzeciej
•	Aby zapobiec uzyskaniu nieautoryzowanego 

dostępu przez osoby trzecie, zainicjalizuj funkcję 
Wi-Fi w oczyszczaczu powietrza. (strona 18)

Rozwiązywanie problemów dotyczących funkcji Wi-Fi
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Sposób inicjalizowania funkcji Wi-Fi

UWAGA

Podczas przeprowadzenia inicjalizacji funkcji Wi-Fi należy usunąć rejestrację 
oczyszczacza powietrza w aplikacji, jeśli został już zarejestrowany. 

1.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Wi-Fi przez co najmniej osiem sekund.

Naciśnij i przytrzymaj przez 
więcej niż osiem sekund.

(przy włączonym lub wyłączonym urządzeniu)

♪♪

Pulsuje

(po chwili)

•	Po upływie ok. trzech sekund od naciśnięcia 
przycisku oczyszczacz powietrza wyemituje 
sygnał dźwiękowy powiadomienia, a wskaźnik 
Wi-Fi zacznie pulsować lub wyłączy się, ale 
należy przytrzymać przycisk przez więcej niż 
osiem sekund.

2.	 W ciągu dwóch minut ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk Wi-Fi przez 
ponad trzy sekundy.

Pulsuje

(po chwili)

♪♪

Naciśnij 
i przytrzymaj 
przez trzy 
sekundy. Wyłączenie Zakończenie♪～

Sposób włączenia/wyłączenia Bluetooth

•	Aby zapoznać się z metodą ustawienia, patrz strona 8.
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Informacje o stanie wskaźnika 
Wi-Fi

Wskaźnik Wi-Fi pulsuje powoli 
•	Jest to jeden z następujących stanów.

A.	 Połączenie Wi-Fi między oczyszczaczem 
powietrza i routerem zostało 
skonfigurowane.

B.	 Połączenie między oczyszczaczem 
powietrza i urządzeniem inteligentnym 
zostało skonfigurowane.

C.	Trwa aktualizacja oprogramowania funkcji 
Wi-Fi w oczyszczaczu powietrza.

Wskaźnik Wi-Fi szybko pulsuje
•	Błąd sieci. Sprawdź następujące elementy:

A.	 Sprawdź stan sieci routera.
B.	 Po wyłączeniu oczyszczacza powietrza 

sprawdź stan internetu.
C.	 Jeśli nie występują problemy punktach 

A i B, odłącz oczyszczacz powietrza od 
zasilania sieciowego. Po chwili podłącz 
oczyszczacz powietrza z powrotem do 
gniazdka elektrycznego i ponownie połącz 
go z routerem.

Wskaźnik Wi-Fi wyłączył się
•	Nie można nawiązać połączenia między 

oczyszczaczem powietrza i routerem. 
Sprawdź poniższe elementy.
A.	 Czy zasilacz jest prawidłowo podłączony?
B.	 Czy działanie funkcji Wi-Fi zostało 

zatrzymane? Ponownie połącz 
oczyszczacz powietrza z routerem. 
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Dane techniczne
Model FP-S42EU

Zasilanie Zasilacz *1

Wejściowe para-
metry znamionowe Od 100 do 240 V~, 50-60 Hz, 0,9 A

Wyjściowe parametry 
znamionowe 24,0 V (prąd stały), 1,5 A, 36,0 W

Ustawienie prędkości wentylatora MAX MED LOW
Prędkość wentylatora (m3/h) 240 132 36

Znamionowy pobór mocy (W) 23 7,1 2,8
Poziom szumów (dBA) *2 46 34 19

Pobór mocy w trybie czuwania (W) 0,9 (Jeśli adapter Wi-Fi jest włączony.)
0,7 (Jeśli adapter Wi-Fi jest wyłączony.)

Zalecana powierzchnia pomieszczenia (m2)*3 Do 30
Zalecana powierzchnia pomieszcze-

nia, w którym można uzyskać wysokie 
stężenie jonów Plasmacluster (m2) *4

Do 23

Czujniki Kurzu (z regulacją czułości)/zapachów/temperatury/wilgotności 
Rodzaj filtra Filtr HEPA*5 i filtr pochłaniający zapachy (dwa w jednym)

Długość przewodu zasilającego (m) Ok. 2,0
Wymiary (mm) 235 (szer.) × 235 (gł.) × 372 (wys.)

Masa (kg) Ok. 3,9

Specyfikacja sieci 
Wi-Fi obsługiwanej 
przez opisywane 

urządzenie

Wi-Fi 2,4 GHz
Częstotliwość: pasmo 2,4 GHz

Kanały: 1–13
Maks. moc transmisji: 100 mW przy 2,412–2,472 GHz

Wi-Fi 5 GHz
Częstotliwość: pasmo 5 GHz

Kanały: 36–165
Maks. moc transmisji: 100 mW przy 5,180–5,825 GHz

Bluetooth
Częstotliwość: pasmo 2,4 GHz

Kanały: 0–39
Maks. moc transmisji: 10 mW przy 2,402–2,480 GHz

Zalecana 
powierzchnia 

pomieszczenia*6

CADR (wskaźnik skuteczności filtra powietrza)

Dym Kurz Pyłki

AHAM 19 m2 133 cfm (226 m3/h) 141 cfm (240 m3/h) 152 cfm (258 m3/h)

GB 26 m2 260 m3/h *7

Pobór mocy w trybie czuwania
Jeśli zasilacz oczyszcza powietrza jest podłączony do sieci elektrycznej, urządzenie pobiera 
energię w trybie czuwania w celu zasilenia układów elektronicznych. Aby zapobiec zbędnemu 
zużyciu energii, należy odłączać zasilacz od sieci elektrycznej, jeśli urządzenie nie jest używane.

Niniejszym firma Sharp oświadcza, że opisywane urządzenie jest zgodne z podstawowymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE (RED).
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:
https://sharphome.eu/documents-of-conformity/
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*1	 Zasilacz nie jest transformatorem odpornym na zwarcia.
*2	 Poziom szumów został zmierzony zgodnie z normą Japan Electrical Manufactures’ 

Association (JEM1467).
*3	 Podana zalecana powierzchnia pomieszczenia dotyczy przypadku, gdy wentylator 

pracuje z maksymalną szybkością. 
Zalecana powierzchnia pomieszczenia oznacza przestrzeń, z której określoną ilość 
cząstek kurzu można usunąć w ciągu 30 minut (zgodnie z normą JEM1467).

*4	 Powierzchnia pomieszczenia, w którym można zmierzyć stężenie wyemitowanych 
do otoczenia jonów w liczbie około 7000 jonów na centymetr sześcienny, w pobliżu 
środka pomieszczenia (na wysokości około 1,2 m od podłogi), gdy urządzenie zostało 
zainstalowane na podłodze, a wentylator pracuje z maksymalną prędkością (MAX).

*5	 Filtr usuwa ponad 99,97% cząsteczek o wielkości co najmniej 0,3 mikrona (zgodnie 
z normą JEM1467).

*6	 Zalecana powierzchnia pomieszczenia jest odpowiednia do pracy urządzenia przy 
maksymalnej prędkości wentylatora. (zgodnie z normami ANSI/AHAM AC-1-2020, GB/T 
18801-2022)

*7	 CADR (wskaźnik skuteczności filtra powietrza) został przetestowany przez niezależną 
instytucję zgodnie z metodą testową „Air Cleaner” GB/T 18801-2022 i jest wynikiem 
pracy urządzenia przy maksymalnej prędkości wentylatora (tryb MAX).

Model FP-S40EU
Zasilanie Zasilacz *1

Wejściowe parametry 
znamionowe Od 100 do 240 V~, 50-60 Hz, 0,9 A

Wyjściowe parametry 
znamionowe 24,0 V (prąd stały), 1,5 A, 36,0 W

Ustawienie prędkości wentylatora MAX MED LOW
Prędkość wentylatora (m3/h) 240 132 36

Znamionowy pobór mocy (W) 23 6,4 2,3
Poziom szumów (dBA) *2 46 34 19

Pobór mocy w trybie czuwania (W) 0,3
Zalecana powierzchnia pomieszczenia (m2)*3 Do 30

Zalecana powierzchnia pomieszczenia, w którym można 
uzyskać wysokie stężenie jonów Plasmacluster (m2) *4 Do 23

Czujniki Zapachów

Rodzaj filtra Filtr HEPA*5 i filtr pochłaniający zapachy  
(dwa w jednym)

Długość przewodu zasilającego (m) Ok. 2,0
Wymiary (mm) 235 (szer.) × 235 (gł.) × 372 (wys.)

Masa (kg) Ok. 3,9

Zalecana 
powierzchnia 

pomieszczenia*6

CADR (wskaźnik skuteczności filtra powietrza)

Dym Kurz Pyłki

AHAM 19 m2 133 cfm (226 m3/h) 141 cfm (240 m3/h) 152 cfm (258 m3/h)

GB 26 m2 260 m3/h *7
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